•cftS^y Jl*> ill i»5-jj j^Jp ^>LJi 
Elysee, Jesus (J-Jl ***!*) deux noms, deux missions ? 

Apres recherche dans les livres sources, il apparait que ces deux noms ont la meme racine. 

Roi 19.16 

biNtt ttBttf-n vvfan ■ jiri ^nfep-bs; ihvh nuinn ntf »a-p Kim jiki 

t t i v t • v: v : •• t : • 

:TOT5 **p?V ntrari rfjinfe 

7u oindras aussijehu, Els de Nimschi, pour roi d'Israel, et tu oindras Elisee, Els de Schaphath, d'Abel 

Mehola, pour prophete a ta place. 

57ttP , ?8 P eut £tre decompose en bs {EL} et JJttP {YSh3}. 

Le meme morpheme est utilise dans le prenom Jesus ^.cut* {YaShUa3}. Dans la racine de 
consonne Y+Sh+3 commune a ces deux noms, le U {©} apporte une nuance semantique 
dans ^.cv. . C'est une des lettres affixes. Retenons uniquement cette racine equivalente en 
hebreu et arameen : S7t2?^ / -v»- = Y+Sh+3 




Elohim qui demande de 
l'attention 



EL+YSh3 

> EL est le Nom de Dieu en hebreu El-H. Comme dans les noms Gabriel, Michael, 
Emmannuel, Ismael, etc. 

> YSh3 exprime la « volonte d'attirer l'attention ». 

Cette analyse demande a etre approfondie. 



Si nous allons maintenant dans la tradition evangelique, chretienne, nous avons peut-etre la 
confirmation : 

Matthieu 13.17 

Je vousle dis en verite. Beaucoup de prophetes et dejustes ont desire voir ce que vous voyez, etne 
l'ont pas vu, entendre ce que vous entendez, et ne l'ont pas entendu. 

Le rapport entre v». /57UP et le « voiry, est tres present dans le cas de Jesus (JLJI <ls-). 

^.cu /37ttt\ Jesus, est generalement traduit par « Sauveur», « le Salut». 

Je rattacherai quant a moi le mot-concept Salut a i%& {salat} qui est le cable d' Allah le 

Tres-Haut, ce qui nous met en contact avec Lui : la priere. 

C'est l'aspect fondamentale pour un croyant : la priere est ce qui sauve. 

Salut et V%fi, en plus d'etre similaire au niveau phonetique, appellent la meme idee : « etre 
sauve, pour son salut ». 



-OJL» 



/57UP, Jesus appelle a se connecter avec Dieu, comment 



Jean 5 24 

En verite, en verite, je vous le dis, celui qui ecoute ma parole, et qui croit a celui qui m'a envoye, a la vie 
eternelle et ne vient point enjugement, mais il est passe de la mort a la vie. 

«... celui qui ecoute ma parole » et la nous sommes en plein dans le sens de v». /57UP 
« attirer V attention », « demander de 1 'attention » « etre pris en consideration ». 




La demand e d "attention 



Jean 5 19 

Jesus reprit done la parole, etleurdit : « En verite, en verite, je vousle dis, le Fils ne peut rien faire de lui- 
meme, il ne fait que ce qu'il voit faire au Pere, et tout ce que le Per e fait, le Fils aussi le fait pareillement. 

Comment ne pas etre sauve si nous suivons celui qui suit ce que le « Pere » fait ? 

(Notons que Pere {Ab} signifie « celui qui eleve, qui eduque » dans la culture de Jesus Up 

fMJl.) Et alors, celui qui aura prete attention sera sauve : 

Jean 14 9 

Jesus lui dit : « II y a si longtemps queje suis avec vous, et tu ne m 'as pas connu, Philippe ! Celui qui m 'a 
vu a vu le Pere. Et comment dis-tu ; 'Montre-nous le Pere' ? » 

Jean 6.40 

La volonte de mon Pere, e'est que quiconque voitle Fils et croit en lui ait la vie eternelle, etje le 

ressusciterai au dernier jour. 

Preter attention, 1' exhortation qui revient : 

■ Aux hebreux 

[2.93] 

iC^A&j Iam ljil3 IjJtwtj 0pL> aSuJLj! U 1jJ>- jJ'W (i-^J-^ ^*^33 (•■^^ UJ^i ijj 
j~»y fz£ 01 ^&UjI 4j j^ife U^*Jj Ji ji-ft/5^ J^ 1 ^i-^>^ ^ Ij3j-*fj 

Et rappelez-vous, lorsque Nous avons pris l'engagement de vous, et brandi sur vous At- Fur (le Mont Sinai) 

en vous disant . « Tenez ferme a ce que Nous vous avons donne, et ecoutez » lis dirent . « Nous 

avons ecoute et desobei ». Dans leur impiete, leurs coeurs etaient passionnement epris du Veau (objet de 

leur cultej. Dis-fleurJ ; « Quelles mauvaises prescriptions ordonnees par votre foi, si vous etes croyants ». 

■ Aux chretiens 

[5.111] 

Et quandj'ai revele aux Apotres ceci : « Croyez en Moi et Mon messager Jesus) ». lis dirent .- « Nous 
croyons ! Et atteste que nous sommes entierement soumis ». 

■ A l'humanite 

[50.37] 

JLfA jkj *^Jl Jiff j! Cii 4J t>l? jj tfjftS diJi ,J 5l 

77 y a foezz 7i ui2 rappel pour quiconque a un coeur, prete l'oreille tout en etant temoin. 



^i<ujij 



